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1.工作简况

（1）任务来源
2018年6月辽宁省质量技术监督局发布《辽质监函[2018]61号“关于下达辽宁省2018年第一批辽宁省地方标准制修订项目计划的通知”》，立项开展了辽宁省2018年地方标准制修订工作，包括中医药膳术语标准制定项目，项目承担单位辽宁中医药大学，项目负责人倪菲。

（2）完成及协作单位
本标准由辽宁省质量技术监督局立项并总体指导、管理、监督和综合协调，辽宁中医药大学组织中医药膳术语标准专家指导组及基础组专家指导组负责技术指导和项目执行督导。

本标准主要完成单位为辽宁中医药大学，协作单位包括辽宁中医药大学附属医院及辽宁中医药大学附属二院。
（3）主要工作过程
2018年6月20日组建中医药膳术语项目工作组；2018年7月至12月开展收集文献，采集术语信息工作；2019年1月拟定术语表（征求意见稿），组织函审；2019年3月根据函审意见修订术语表；2019年4月至6月按中医药膳学理论原则方法建立术语标准的概念体系；2019年12月起草并提出《中医药膳术语》标准征求意见稿；2020年1月至3月通过辽宁中医药大学网站向社会公开征求意见；2020年4月至2024年10月以现场访谈、勘察或通讯咨询等形式向18家不同单位的27位相关专家征求意见，发出《中医药膳术语》（标准征求意见稿）及“《中医药膳术语》（征求意见稿）地方标准专家征求意见表”；2021年12月至2022年1月通过辽宁省市场监督管理局网站向社会公开征求意见；2024年9月至2024年10月通过辽宁省卫生健康委员会网站向社会公开征求意见。2024年11月对已回复意见进行汇总及处理，完成《中医药膳术语》（征求意见稿）地方标准专家征求意见汇总表，并根据专家意见修改完善并形成《中医药膳术语》（标准送审稿）；2024年12月按规定程序完成《中医药膳术语》（标准报批稿）。
本标准具体编制过程如下图所示：
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（4）项目工作组成员及其所做的工作
本项目的主要工作组成员：倪菲、于睿、杨茗茜、陈彦君、袁东超、辛华、李思琦、王彩霞、李可大、崔家鹏
具体分工如下：
	姓名
	学位
	单位
	职务
	职称
	工作内容

	倪菲
	博士
	辽宁中医药大学
	无
	副教授
	负责制订本标准的研究方案、概念体系，负责起草和定稿工作

	于睿
	博士
	辽宁中医药大学
	处长
	教授
	负责本标准的专家指导工作

	杨茗茜
	硕士
	辽宁中医药大学
	无
	副教授
	参与文献研究、《中医药膳术语》起草及工作讨论等

	陈彦君
	硕士
	辽宁中医药大学
	无
	讲师
	参与文献研究、《中医药膳术语》起草及工作讨论等

	袁东超
	博士
	辽宁中医药大学
	教研室主任
	副教授
	参与文献研究、《中医药膳术语》起草及工作讨论等

	辛华
	博士
	辽宁中医药大学附属医院
	无
	主任医师
	参与《中医药膳术语》起草，编制说明起草、工作讨论及征求意见汇总等

	李思琦
	博士
	辽宁中医药大学附属医院
	办公室主任
	主任医师
	参与工作讨论、编制说明起草、修改完善送审稿等

	王彩霞
	博士
	辽宁中医药大学
	无
	教授
	参与工作讨论、编制说明起草、修改完善送审稿等

	李可大
	博士
	辽宁中医药大学
	副院长
	教授
	参与工作讨论、编制说明起草、修改完善送审稿等

	崔家鹏
	博士
	辽宁中医药大学
	副院长
	副教授
	参与工作讨论、修改完善送审稿及课题组常规工作等


2.编制原则
（1）遵守国家法律和法规
    本标准的编写符合国家的有关法律、法规以及语言文字的规定。
（2）符合术语编写的国家标准

本标准的编写按GB/T1.1-2000，GB/T10112、GB/T2001.1、GB/T15237、GB/T16785等有关规定执行。
（3）贯彻协调一致的原则

本标准的编写坚持综合性、约定性原则。对术语、概念和定义的表述，力求综合本学科领域古今研究特别是现代研究成果。在学术观点上以中医药学学术界已取得共识和约定为准，并同已发布的《GB/T20348-2006中华人民共和国国家标准·中医基础理论术语》、《GB/T16751-1997中华人民共和国国家标准·中医临床诊疗术语》以及国家科技名词审定委员会中医药名词审定委员会通过的《中医药名词》（科学出版社）相协调。并参考了全国中医药行业高等教育“十三五”规划教材《中医药膳学》（中国中医药出版社）。
3.标准的主要内容和结构
    本标准按着现行学科分类关于中医药膳学学科的研究范围而确定主要内容和结构，以及构建术语体系。术语的数量以常用的、基本的为度。
中医药膳术语
	条目编号
	类别
	数目

	3
	总论
	5条

	4
	中医药膳基本理论类
	4条

	5
	中医药膳基本原则类
	18条

	6
	中医药膳基本方法类
	38条


4.起草工作中主要技术问题的分析与处理
（1）标准术语表的建立

    在术语标准中，专业领域指专业知识领域。本标准规定“概念所属专业领域”为：
①科学学科分类的类（通用概念遵此）
②中医药学科分类的类
③中医基础理论体系分类的类
④中医药膳学理论分类的类
    中医药膳术语标准属于中医学的基础性标准，其知识体系属于中医学知识体系中最基本的基础部分。本标准根据现行中医学学科分类法，建立中医药膳术语表，体现了中医基础理论体系中，普适性与特殊性的辩证统一，内容包括表述专用概念和少量通用概念的术语。
（2）概念体系的构建

    概念体系是根据概念间的关系而建立的结构化的概念集合。理想的概念体系应层次分明、结构合理，正确反映客观事物，便于表述定义和规范指称，便于协调和容纳不同语言的相应的术语体系。
    本标准的概念体系的构建，借鉴了现代普通术语学和知识本体术语学的知识和方法，坚持中医学理论的知识本体的特色和优势，根据知识本体的原理来处理概念之间的关系，把中医药膳术语的概念体系建立在知识本体的原理和方法之上，既坚持了中医学的文化自觉与文化自信，又吸收了现代术语学的研究成果，力求做到传统与现代、继承与创新的统一。
（3）术语定义的表述

在术语学中，定义是对概念的语言描述。它指某一概念在概念体系中的确切位置，并将该概念同相关概念区分开来。在层次体系中，除了最高概念外，都可采用科学定义模式：即定义=上层概念+用于区分所定义概念同其他并列概念的区别特征。（据《GB/T10112-1999术语工作  原则与方法》）
 本标准术语定义的原则和方法，按《GB/T10112-1999术语工作  原则与方法》）、《GB/T1.1-2000附录C——术语和定义的起草和表述》的要求执行。
 在编写过程中，既要遵守现代术语学的一般规律，又要体现中国传统优秀文化的基本精神。注意对术语的源与流的考察，正确处理古与今、源于流，继承与创新的关系，力求做到尊重传统又不囿于传统，重在发展与创新。
 术语作为一种语言文字符号，具有语言学含义和科学含义。术语定义重在揭示其科学含义。在科学含义的表述中，又有辞典定义、教材定义和术语定义之别。
中医药膳术语的定义属于术语学定义，应按术语学的要求进行表述。
术语是通过语言或文字来表达和限定专业概念的一种约定性符号，具有语言符号的一般功能和特征。汉语作为一种表意文字，其信息量大，表意简洁，有着深厚的历史文化积淀。中医药膳术语定义的表达。既遵守现代术语的一般原则，如科学性，单义性，系统性，简明性，约定性，协调性等，又必须反映汉字的表意特点，彰显出中医学术语的民族性。
总之，本标准反映出术语的鲜明特性，蕴含了中医学的哲学思想、思维方式、人文精神和价值观念，体现出中医学的生命观、健康观和疾病观。对中医药膳学的理论与应用，具有重要学术价值和社会意义。
5.与国际、国内同类标准水平的比较
中医药膳术语属中外术语史上的首创。其水平与《GB/T20348—2006中华人民共和国国家标准·中医基础理论术语》、《GB/T16751—1999中华人民共和国国家标准·中医临床诊疗术语》、《中医药名词》（国家科技名词委审定发布）等水平相当。

6.与有关的现行法律、法规和强制性标准的关系
本标准的编写符合国家现行的有关法律、法规以及语言文字等方面的规定，严格按《标准化工作导则》的要求执行。
 现行中医类国家标准均为推荐性国家标准，尚无强制性国家标准。本标准与前述推荐性国家标准保持协调一致。
7.重大分歧意见的处理经过和依据
本标准在起草过程中，我们按规定通过邮件、函审等形式，向中华中医药学会中医养生康复分会主任委员、副主任委员和常委以及中医药膳术语专家组专家等征求意见，以便集中学术共同体的集体智慧，最终完成本标准的编写工作。
学术共同体对本标准无重大分歧意见，共识性较好。
8.作为推荐性标准的建议
    本标准在编写过程中，严格按照国家标准的编写要求和规定执行，已达到了国家标准要求的水平。
现已完成本标准英文对应词的编写工作，完成了标准全文英译的基础工作。
建议本标准转化升格为推荐性团体标准，并译成英语，成为汉英双语中医药膳术语团体标准。
9.贯彻标准的要求和措施的建议
    建议有关部门加强对本标准的宣传、推广。
10.其他应予说明的事项
 建议本标准由地方标准转化为团体标准。
